Office of the Assessor-Recorder
Glossary of Terms of Translation - January 2017

English Russian Spanish Chinese-Trad [Tagalog Viethamese Korean
[OBEPEHHOCTb Ha UMS
o nosepeHHoro / autorizacion de TR awtorisasyon ng DA s 5
CHzlol «fal
agent authorization YNONIHOMOYEHHOE NnLo |agente IR ahente dai dién dy quyen | L2 21 /S
(authorized agent)
BOAMYILIHOE lugar sa itaas ng
. o - R , .
air space NPOCTPAHCTEO espacio aereo =i, tb:yt;(;r;]g na pwedeng |khéng gian S A
appraisers OLIEHLLIVIK tasadores fH{EED taga bigay ng halaga |ngwoi thdm dinh | ZFE T 7pA}
assessed value OueHo4Has cToumocTb  [tasacion individual |{H{E tinasang halaga tri gia thAm dinh | Z- ™7t
- A EE SIS . ngudi dwoc tham|_
assessee OOBbEeKT oLeHKM contribuyente 7 taong tinatasa di%h o z&el
calculos de :
5c thi PA%S
assessment OueHKa CTOUMOCTY mpUestos HE tasa cudc thdm dinh |4
O6xanoBaHue oueHkn |apelacion de s . khang cao tham JLR BFA
assessment appeal CTOUMOGTI evaluacion fHE LR pag apila sa tasa dinh AFSI=IN
AnennsaumMoHHbIA COBET
Assessment Appeal [no nepecmoTpy Junta de apelacion st RS Lupon ng Hoi dbng Khang  [ZHA atA
Board pelleHunin 06 oLeHke de la evaluacion . RFRRE Paghahabol sa Tasa |cao Tham dinh ]
[cTonmocTH]
assessor Aceccop tasador {HEE taga tasa tham dinh vién Fdgshe]l
Assessor Parcel EE;ZCTZZI\H/IZ?::I;:IO namero de parcela EE R Assessor Parcel S6 L6 dét cla APN(Assessor
Number (APN) yqaCTFl)(a del tasador & RN INumber Th&m dinh vién  |Parcel Number)
Otaen Aceccopa- Opisina ng Taga
Assessor-Recorder’s Pe?MCT aTopa r()vmm Oficina del Tasa-Taga Van phong Thdm |Z & 7|20l
Office/ Office of the parop . [HEEMAE  |Pagtala/Opisinang  |dinh - Quan Iy HO [AFRA/ZHE
OueHLwmka- Tasador/Registrador o
Assessor-Recorder Taga Tasa/Taga SO 7| 291 AFEA
Peructpatopa) pagtala
. . — . ngan hang phat N
bank sale npogaxa 6aHKoM venta bancaria $RF82/8R178  |baratilyo mgai gp 23 Z0oj
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13 |base year value CTOMMOCTL 6a30B0ro valor del afio base |E&EE base year value tri gia gbc J|Z=EAL 74K
rofa OLEeHKK
14 |beneficiary b6eHedurumap beneficiario A taga mana ngwoi thu huwdng |8 Xt
15 |berth MecTo cTosiHkv (cyaHa) |atracadero EHE daungan cau tau MM
ndimero de manzana |,.-— o numero ng bloke at |sd cta khu phdé va|EE 9l £X|
16 |block & lot number |Homep kBapTana u nota y lote HEFOHER SRS lote 15 gAt Mo
CoseT no
perynupoBaHuio,
... _|KOHTpONupytoLwmmn Directiva Estatal de Board of Hoi ddng Quan o 1S I
AN = . . ) ANEH
17 |Board of Equalization €NHYI0 CUCTEMY OLIEHKM | Impuestos IR Equalization binh Sinh hoat I88=
CTOMMOCTM MMYLLIECTBA U
HeaBWKUMOCTM
18 |bride HeBecTa novia iR babaing ikakasal cod dau =
o . HanoroBoe uckntoveHune |exclusion del NN walang buwis na Mién trir cho Nha |74ZE Z AL 7|2t
19 |Builder's Exclusion ANs CTpouTens constructor ISTIESR konstruksiyon xay dwng = 0|2 =
. Kommepyeckas . w .
Hl =< L| A
20 |business opraHMaaLys empresa (negocio) |3 negosyo kinh doanh | =L
21 business account Homep kommepueckoro [ndmero de cuenta R e e numero ng ulat ng  [sé tai khodn ciia |H|=L|A AH
number cyeTa de la empresa e negosyo doanh nghiép HS
. o Kommepueckuin certificado de e sertipikasyon ng gidy chirng nhan |H|=L|A
AE :
22 |business certificate ceptudukar empresa ISR negosyo kinh doanh 57tS
. Kommepueckoe : Np— pangalan ng R i
Hl X< L|A OHXI
23 |business name HAUMEHOBAHE nombre comercial |E¥ZE Negosyo tén doanh nghiép |H|=L|A HX
: : N , , . |H=L A
24 |business owner Bnageney 6usHeca empresario SEFBEA may-ari ng negosyo |chu doanh nghiép | , 5 X}
=TT
. JInyHasa cobcTBEHHOCTL .
business personal L. w - . tai sdn ca nhan H|=L|A 7)€l
25 oroperty ucrnonb3yemasi B bienes de empresa |EEEABESE |Ari-arian ng Negosyo ciia doanh nghigp | .= At

CNyXebHbIX Lensax
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26 business property ﬁsmaep;i”eﬂ 06 declaracion de HgsenEcmenn Pahayag ng Ari-arian |t0 khai tai san H| =LA XHAE
statement yul bienes de empresas ” ng Negosyo doanh nghiép AN
[npegnpuaTual
27 |buyer nokynartenb comprador =¥a] bumili ngwoi mua SO R}
o NHpexc indice de precios al [, - I Chi s6 Gia Tiéu  [CCPI(California
28 California Consumer noTpebuTtenbckux ueH [consumidor de DIHiEEEEYE | California Consumer dung cla Consumer Price

Price Index (CCPI)

KanudopHum (CCPI)

California

EE

Price Index

California (CCPI)

ban sao cong

29 |certified copy 3aBepeHHas Konusi copia certificada =1 Vi sertipikadong kopya ching SZ=HIS A2
30 [change in ownership [Cmena Bnagensua cambio de titularidad | ¥EEEE E]afmlfjgﬂg bag thay déi s htru |A LT HA
Change of Mailing  [®opma o nepemeHe formulario de BEXES SR Pormularyo para sa M&u Thay dbi Dia |2 EH A QA
31 . . P o Pagbabago ng 5
Address Form NMo4YTOBOro agpeca cambio de direccién |& Tirahan chi H4
32 [city attorney AfnBokat ropojaa Procurador T AFEED City attorney luat sw thanh phd |A| IS A}
e Dokumento ng mga |,. Sz
o~ et |
33 |[closing statement WToroebii 6anaHc declaracién final PR EE TS5 transaksiyon tungkol to”kha'l Khi .ket AMEA
x oo thuc giao dich
sa ari arian
Ari-arian ng mag
. KommyHanbHas . . ++ asawa o legal na Tai san Cong I
N y 2= XA
34 [Community Property cOBCTBEHHOCTL bienes en comudn FTE=EHF magkasamang ddng BH 25 T|Al
nakarehistro
Ari-arian ng mag
. KoMmyHanbHas . , asawa o legal na v 2 A AH
. =Xt He
Cpmmunlty Property COBCTBEHHOCTE G bienes en comin *EHAGES |mag kasamang T?I san .Cong‘ﬂ gz ‘L a —l.
35 |with Right of DABOM HACHEAOBAHMS con derecho de HEElE nakarehistro na ma dong v&i Quyen |E0 2EEH 35
Survivorship P A supervivencia = Y Thira ké K A
coBrnagenbuem karapatan kung
matirang buhay
ini i = : N = 0L /=
36 [condominiums/condo|KoHOOMUHNYMBI Condominios/condo |EAE Kondominyum nha condo

=
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CBuaeTenbCTBO O

Certificadol/licencia

katibayan ng kasal

- - . i ) z—zl—{l%:i: A=. é—ﬂ ] ; ~ ” ” Ed 57 ol_l 7:‘ §
37 |confidential marriage KoHduaeHUmanbHou |de matrimonio E%; SIBRT AT/ na hindi puwedeng hon tlju/cl:mu’rlg chi 2 1 il
license/certificate . . A . ; két hon bi mat S| 7HS| 7+
pernctpauum 6paka confidencial ipag sabi
. : KoonepaTusHble unidades de R\ . . . A PR
- 3 CHQ
38 [cooperative units KEADTHDb) cooperacion b= N unit ng kooperatiba |can hd hop tac xa |21 s X CHe|
- estatutos de la J\=|==x:0 tuntunin ng ndi quy cla cdng
. : 7|1 Ok
39 |corporate bylaws KopnopaTtusHbIz YcTaB sociedad NIV 5 korporasyon ty | <
OKpyXHOW Knepk Secretario del maay ) N .
BRERcH FILE| M7
40 |County Clerk (cexpeTaph Okpyra) Condado BZEICHFANE  |County Clerk Thw ky Quan IRE| M7|
41 |court order MocTaHoBneHve cyga  |orden judicial EEGS Utos ng Hukuman [lénh clatoa an |29l 3
o CBngeTenbCcTBo 0O certificado de N Sertipikasyon ng z N
- E A RICHA
42 |death certificate oMepTH defuncion T & pagkamatay giay khai to Pk RICEA
Declaration of Aeknapaums o Declaracion de Pahayag ng A LA A iR C_:C&Rs(DecIara
Covenant [IOrOBOPHbIX convenio N ARETR Kasunduan, Tuyén bo ve biéu [tion of
43 o obsa3aTenbCcTBax, o ans I Kondisyon at mga  |khoan, Diéu kién |Covenant,
Conditions & condiciones y H==Z0H o o "
o yCrnoBusix u1 o Hindi Puwedeng va Gidi han Conditions &
Restrictions (CC&RSs) restricciones . -
orpaHnveHnax Gawin Restrictions)
Heknapauus L
44 |declaration of trust |moBepuTenbHOM Qec!arac_lon de S:EE20R te khai Gy thac AMEF MO
fideicomiso
COBCTBEHHOCTU
[JokyMEHT Ha NpaBo Deklarasyon ng mga
45 |deed y P escritura 24 ari-arian na may van tw nha =M
CobCTBEHHOCTH
namamahala
HobpoBonbHas
nepegava
46 deed in lieu of g(;?'ZIEEH:gCTMBO :;eccr:jgirgnen lugar de shimE kasulatan bilang chirng thw thay  [KtEEXA A9 H
foreclosure Hnapy ) : aTEEE kapalit ng porklosyur [thé nha bij tich thu |0| &
nsbexaHve hipotecaria
NPUHYOUTENBHON
npoaaxmu c ayKumoHa
Horosop escritura de Kasulatan ng mga
47 |deed of trust LOBEPUTENBHOIO {S5E53R4Y ari-arian na may chirng thw Gy thac| A EF S A

ynpasJiieHusa

fideicomiso

namamahala
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Department of

OTagen cTponTensHOro

Departamento de

Department of

S& Thanh tra Xay

11
T~ o

d=

48 Building Inspection  |koHTpons Lnd:siﬁsi(;cgon de EFRaR Building Inspection |dwng raNE=
Department of Departamento de = Department of 2 LA -
Ell [=] . I =]
49 Planning OTaen nnaxnposaHys Planificacién HER Planning S¢ Ke hoach A=F
50 |direct billing NPAMBIE PUHAHCOBBIE | 1\ acibn directa BiEgEH direktang pagsingil I?;p hoa don truc e pSin/e="
pac4yeThbl tiep
Exencion de % oy
) , OcBoboxaeHune ot . . |Mién Thué Bat
Disabled Veteran's YTINATb! HANOTE Ha Impu_estos sobre la R REE ALY Pagkgllb_re sa buwis déng san cho AO|20l
o1 |Property Tax uacTHylo coBeTaerHocTs |ProPiedad de FEirzan ng afr-aran ng Cwu Chién binh  |KHAFN| 2K
Exemption y . veteranos i baldadong beterano |, %~ - = e
ANs UHBaANMAoB BOVHbI | . ) Mat nang lwc
discapacitados
. . MomoLlb Npy CTUXMIHBIX [ayuda en caso de | cccsppams pag baba ng buwis , A
$K : et =
52 |disaster relief bencTeusax desastre R dahil sa sakuna clu tro thien tai et
Doing Business As OCYLLECTBIAIGLUNN CBOIO |\ 1 iendo negocios - pangalan ng Lam Kinh doanh |H|=L|A YA
o3 (DBA) ACATENBHOCTS NOA como EESSE negosyo Nhw = (DBA)
HanmeHoBaHueM(DBA) gosy S
asawa labas ng
. : R matremonyo/ legal . —
4 =X E L=
54 |domestic partner coxuTtens pareja de hecho FREEHE na kasamang naka ban doi SN IELY
rehistro
55 |donee aapononyyaTernb beneficiario ZREF taga-mana nguw®i nhan ==K}
56 |donor napurtens donante 1BEETS taga-bigay nguwdi cho 7| =X}
57 |effective date nata BcTynnenus B cuny |fecha de vigencia  |4E3%BHR petsa ng bisa ngay hiéu luc EIg=ge]
denepanbHbIN namero de £ A "
employer - . Ny som) . sO0 nhan dang clia |18 Q1 A H
58 dentification number noeHTUdUKaUMoHHbI  [identificacion (BB 2EE Employer id number chi nhan e
Homep pabotogarens patronal federal
59 |encroach nocaraTenbLcTBO usurpar =z sinakop lan dat ‘ xlgf
60 [encumbrance obpemeHeHme cargo EEaE sagabal ganh nang cam X|E 2ol AL

obgsaTenbcTBaMmu

cO




Office of the Assessor-Recorder

Glossary of Terms of Translation - January 2017

English Russian Spanish Chinese-Trad [Tagalog Viethamese Korean
P i6n del val 25 d%
61 |escaped assessment eTpocnekTaHas correccion el Valor | e e koreksiyon ng tasa  [thoat thdm dinh  |(escaped
OLEeHKa catastral
assessment)
ahensiya na
.- I P humahawak ng pera |,.. . | AR H0
2L Es T 2=
62 |escrow cyeT ackpoy unun Ackpoy |depdsito de garantia | KA E TS na kailangan para sa tai khoan lwu gilr =
lahat ng transaksyon
63 |estate 3emMenbHOe BnageHue bienes relictos BARE kayamanan bat dong san X
exclusion from OcBoboxaeHue ot exclusion de la o T hindi kasali sa pag x Lz :
- % EALE, TYAFR X
64 reassessment NOBTOPHOW OLIEHKM reevaluacion ELAEELE tatasa mien tai tham dinh) Xj &8 K| 2|
65 |executor MCNOMHUTENb albacea HITE taga-pamahala ngwdi thi hanh S of RIS}
. npenocTaBneHne ., S . x -
(o] =X
66 |exemption FIbroTbl, OCBOBOXKAEHNE exencion NS pagka libre mién S|
factored base year |ckoppekTupoBaHHas . = factored base year |hé sé tri gia ndm |[A|$ 7|29
67 value 6a3oBasi CTOMMOCTb factorizado IBINEFEE value gbc 7HX|
. Tekylasi pblHOYHasA valor justo de N = presyong gia thi treong hop | 1 «,
NP . g = A Xt 7 I
68 |fair market value CTOMMOCTb mercado AFmIBEE pangkaraniwan ly SEAE 7H
69 |[financing dvHaHcUpoBaHune financiacion I=E3N magpapuhunan tai tro IO| LHA
[BVXUMOE UMYLLIECTBO,
70 |fixture coeMHEHHoE C accesorio EELE kabit vat cb dinh H|Z
HeABUWXUMbIM
noTeps npasa BbiKyna . .,
ejecucion . . N
71 |[foreclosure 3anoXeHHOro hinotecaria E=aE porklosyur tich thu CHE 3 SHAL
MMYyLLIECTBA P
72 |gift tax Harnor Ha JapeHue Impuesto a BB fe buwis para sa regalo |[thué qua téng =0 A
obsequios
Grandparent- g:;oo(irgioeeme o Exclusion de tHAR - Paglipat mula sa E;/I;]eun g:l;\iu’on SHH L| 2O} K|
73 |Grandchild Transfer epe aqs M eiTBa transferencia de BFLZZMBERE [nuno para sa apo na o 03;] ba cho 9 E YN EE el
Exclusion pen i abuelo a nieto B EA TR walang buwis 9 ps(Red

4yepes NnokoneHne

Chéau
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. - y . . AeH A
74 |Grant Deed aKkT NEPeAaiN pas Ha | o oritura e s Kasulatan ng Pag Vanty bannha |27 |
UMYyLLIECTBO bigay =N
nnuo, NepeHnmatoLee . . = . R oF A O
75 |[grantee npaBa COBCTBEHHOCTH concesionario 2T taga tanggap ngwdi thu hwéng [24=9l
nmuo, nepejatowlee = . . ot o
76 |grantor NpaBa COBCTBEHHOCTI cedente il taga bigay nguwoi ban cho QF - Ol
77 |groom KEHUX novio BB ikakasal na lalaki chu ré NEG
78 |heir HacneaHuK heredero HIRN taga mana nguodi ké thira N
Homeowner’s nbrota gns exencion de sne e |Pagkalibre ng may |Mién triv cho Chi |FEH AQF
) o bl : X .
9 Exemption JOMOBNaaensLeB propietario FEREHRRE ari ng bahay nha HA|
80 [improvement 06LEKT HEABMKMMOCTM |mejora FEE pag unlad sy cai thién 7
nHanBUAOyanbHas oz —~ EH
Individual Assessed [oueHouHas cToumocTb  |Tasacion individual |DFHEBLAER [tinasang halaga sa Trigia Tham dinh | TIC = j,_'ﬂoﬂ
81 . - . i . . Canhanchocan |CHSH 7)E A™
Value for TIC Units  |kBapTup B foneBoii para unidades TIC |3 {h{E isang TIC unit b TIC JHK]
CcOBCTBEHHOCTU -
. HedbopManuM3oBaHHas L o impormal na pag Duyét xét Khéng -
. J i H N | AlA
82 |Informal Review sKCTIepTH3a Revision informal  [FEIERHTBE susuri Chinh thirc | S AL A AL
83 |inheritance HacneacTBO herencia B minana su ké thira O AF
YBegomneHue 06 : L Paunawa na tasa ng |Théng bao Tham = =o
- . : R 5= 304
In Progre_ss New oLeHKke Aviso de valo_r,aC|on ETRROE T2 |kasalukuyang dinh Xay dung 5= 3¢ T+
84 |Construction de construccion . .. £ H== 24
. He3aBepLIeHHOro HOBOro {HEEBE0 bagong m@i Dang tién
Assessment Notice nueva en curso R OFLY
CcTpouTenbCcTBa konstruksyon hanh
. . HemaTepuarbHble BUAb! |. . T hindi madaling i oa A s o
7 o RFAL
85 |intangibles COBCTBEHHOCTH intangibles W EE uniwain tai san vo hinh 85 KAl
Departamento de
Internal Revenue depnepansHas Tesoreria de Los Internal Revenue X £
. . = . MA
86 Service Hanorosas cnyxb6a Estados Unidos de E5/S Service SO Thué vu =A
América
: COBMeCTHas : . P magkasamang pag A A nes oo
87 |Joint Tenancy cOBCTBEHHOCTE tenencia conjunta  |BfieEH mumusesyon Dong s& hiru 5= Ho|
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- o At magkasamang ngwoi dong sé& nE A0aX
88 |joint tenant coBnagenew, copropietario BeHas nangungupahan hiru S5 A9 AKX}
89 [land 3eMeTIbHas terreno Tt lupa dat CHX|
COBCTBEHHOCTb
law enforcement npaBooxpaHuTensHoe |autoridades N Pangkat para co quan thihanh |, = /&
. ; ) A S 7|2t
20 agency yupexaeHme policiales HIEHAR ipatupad ang batas |phap luat 58 527
contrato de ‘= A ol
C
91 |lease foroeop o6 apeHae arrendamiento HE Kontrato sa Pag upa |cho thué ICH
BnajeHve . <t s n
92 [leasehold interest HEeOBMKUMOCTbIO Ha derecho d-e HERELR interes ng. lai tur Eho thué co oIy 2l
arrendamiento pamumuwisan hop dong
npaBax apeHabl
- L s ks legal na T = X —
3 EXN |X|EX
93 [legal description topuamndeckoe onucarue |descripcion legal EERIA paglalarawan mo ta phap ly EA CHX|&EX|
. LEOP(Legal
Legal Entity Mporpamma BnageHus |Programa de e g AL . . N .
94 [Ownership Program |MmyLLecTBOM propiedad de AEHRRSEST | Legal EnFlty C~h ucyng trlnhASo’ Entity .
. 2 Ownership Program [hiru Phap nhén  |Ownership
(LEOP) topugmyeckumm nuuamm |entidad legal
Program)
95 |legal entities lopuandeckue nuua entidades legales  [AZfREZ8E/ ;282 |mgabagay nalegal [thwcthé phaply [EH& Alx|
NpPaBO HanoXeHust
96 |lien apecTa Ha UMyLLECTBO  |gravamen BEHE prenda quyén lwu gity MEEH
[I0IDKHMKA
: [laTa 3asoroBoro & petsa para sa . . A %] Ol
97 |lien date OBNaKEHMS fecha de gravamen (BBE&H prenda ngay lwu git M
. - tahanan-trabahuhan | . . -
. KBapTUpbl Ana paboTbl 1 [unidades para vivir y e - : gac xép vira & Mo ZN g
98 |live-work lofts NpPoOXmnBaHns trabajar REMAAE ;3:;';? sa ltaas ng vira lam viéc EOE
g9 |LLC operating yypeauTernbHbIi acuerdo de BIRASHESR |gumaganang théa thuan hoat | | ~ o g .
agreement gorosop LLC operacion de LLC  [i& kasunduan ng LLC |déng LLC o AT
. WCKMOYeHne B CBA3M C  [exencion por valor . hindi kasaling K%
; . N2 XM7HK| HE
100 |low value exemption HM3KOMN CTOMMOCTbIO bajo fiiEme mababang halaga mién gia tri thap 17K i
101 |marriage certificate |cBMaeTenscTBO O Bpake |acta de matrimonio |45IE:EE Katibayan ng Kasal |hon tha 4=z ZHN
. . licencia de feEpes , A PR 4
102 [marriage license CBMAETENbCTBO O Gpake e o lisensya ng kasal giay ket hon A= 5|7tN

matrimonio
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. . npegocTasneHune . ., S . trinh bay sai/bép | A=
B A
103 |misrepresentation HEBEDHbIX JAHHbIX tergiversacion ERPEIA maling pag lalarawan méo su that BEAHA|
104 |mortgage :;g;ﬁialmnmewbm hipoteca [=EN sangla no nha ek
105 |mortgagee ;pniﬁg:g“:; KpenuTy acreedor hipotecario |&FXA nagbigay ng sangla |chl no nha XSt}
multiple partial MHOIOUYUCTIEHHbIE multiples maramihang kulang nhiéu chuyén
; Pod b VAN e _ ) CI= 282 of
106 transfers YacTUYHble NepeBOAbI transferenuas ZERMD TR na paglipat nhlfqng trng IS FES=
parciales phan
yucrtas oueHo4Has valor neto de - Netong halaga ng gia tri tham dinh T
. j % 7
107 |net assessed value CTOUMOCTb tasacion HME(E Tasa thwe a387t
. L Bagong A iy
I:,:_ = AI_| ==
108 [new construction HOBOE COOpYXeHune Nueva construccion |F1Li2 konstruksyon xay dyng maoi ™ 3s=
109 |notary public L%%%i@?BeHHbM notario publico MRE/INZEE  [notaryo ng bayan  |céng chirng vién |29l
Notice of Assessed |yBegomneHue o6 Aviso del valor N Paunawa ng Halaga |Théng bao vé Tri
o BEIE ., 2 . ' AI_I-I'l Xl EX
110 Value OLIeHOYHOW cToumocT  |tasado FEAEEAE ng Tasa gia Tham dinh 3 7HAl SX|
X AE EX
Notice of Escape yBeAOMNEnne o Aviso de correccion Paunawa ng Thong bao vé (N;ice gf =7
Y raN= N = N
1111 Assessment ge;zizn:;ma;coga del valor castastral | U (r{EENE Pagbabago ng Tasa |Thoat Thdm dinh |Escape
L yw Assessment)
Notice of YBegomneHue o Aviso de valor Paunawa ng Théng bao vé
. : N \% = A 1 A = )kl-I-I EX
112 |Supplemental [OMNOSTHUTENbHOM suplementario HRGEBEE suplemento na Tasa Tham dinh BO H= MY EX|
Assessment OLEHKE sung
Office of the OTpen domHaHcoBOro Van phong cua
113 |Controller/ KOfT ons Oficina del Contralor | BsHEHFAE Opisina ng Controller Kiémpsoétgvién Zr=H
Controller's Office P
Office of the £ N Opisina ngTaga
y i/, i 3 . ¥ S| H A Ol
114 |Treasurer & Tax Sgoﬂ.s;::;:?g:mma v Oficina del Tesorero E‘jﬁ’ 2 ggiﬁgjr:gr&ztm ZE; \E):E;_?]% -{:Jjé A1I 72,' A =
1 H _'_
Collector's Office ningil ng buwis
115 |owner of record HOMVRArBHbIN propietario HEFEci may-ari ng kasulatan chd nhan cta ho 7|2 &M}

cODOCTBEHHUK

registrado

SO
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HOMep 3eMernbHOro . . numero ng isang £ oA aX x| HH
116 |parcel number yuacTKa namero de parcela |¥J34R5E pirasong lupa sb cla 16 dat |
WcknouveHne npu . Paglipat mula sa x £ 2
. Exclusion de K- Mién thué Chuyen|
- . . R ByNIEReL
117 Parent-Child . nepeaase transferencia entre | FL 2 EERER magulang para sa nhwong tlr Cha A S
Transfer Exclusion  [HeOBMXMMOCTU MeXay i N anak na walang o H <
padres e hijos FREATR . me cho con céi
poauTenem n pebeHKoMm buwis
118 |partial transfer ::gxll-;a,\;'ogfseﬂaqa transferencia parcial |E3> 8% Eg;:pk;mpletong f&lrl:gepnhg:wang 2H ok
parties to the CtopoHbI 6payHoro partes del - partido sa pag cac bén trong hon |,
. . . RS A S CHAX
119 marriage col3a matrimonio YRIREETS aasawa nhan 22 A
: asociacion - ” . - |
120 |partnership MapTHepcTBO (partnership) S1ERB (¥ samahan sw hop tac LtE 44
partnership cornawleHue o acuerdo de A s kasunduan ng théa thuan hop THE (4 Al 74| OF
121 agreement napTHépcTBe asociacion S it samahan tac TEL & A9
122 |penalty fees Wrpad, nexHn cuotas de sanciones |Zi7X bayad sa parusa I€ phi phat ek
123 |personal property JlnyHaga cobeTBeHHOCTh |bienes muebles {BABAEE Ari-arian na personal |tai san ca nhan 7HO1 T AL
JIyHbIN namero de ;
PIN/ Personal - ) e, senEa Personal S6 Nhan dang Ca |PIN/7| Q1 Al
. . B AL . L a ) o
124 identification Number MACHTU(DMKALOHHBIN identificacion BB identification number [nhan HS
Homep (PIN) personal
SRR
125 [possessory Interest |Bnagenbyeckoe npaBo |posesorios sobre }ggﬁ,m—:.:’féﬂ'] Tubo ng mga taglay [lai s& hiru ML ALE O|K}t
legal na dukumento
MCBMEHHAS na nagbibigay ng
126 |power of attorney poder notarial EREE permiso sa isang tao |gidy Gy quyén SIgelpN
[OBEPEHHOCTb na gumawa ng
desisyon para sa iba
y [ \ . o LA . |...ECFEHX
127 |predeceased CKOHYaBLLMCA paHee ?arﬁ(\encait(;\;ente PanC= fham AL maunang mamatay |nguwoi chét trvdc A}DE%[ 1
o
128 |primary residence OCHOBHOE MECTO residencia principal |FEFFr pangunahing tirahan [noi cw ngu chinh |+ & Z=EH

NpoXXnBaHUsA
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English Russian Spanish Chinese-Trad Tagalog Viethamese Korean
. : OCHOBHOE : . o . . =~
HE=X
129 |principal residence |- residencia principal |FZEFFAr pangunahing tirahan |noi cw ngu chinh |3 HZEX|
yTBEPXOEHUNE ahensiya na nag chirng thye di
130 |probate saBeLLaHIS CyAOM juicio testamentario |IEIB:Z:E papatunay ng chiic S AS
testamento
Hanor Ha HegBWXMMOE impuesto sobre la
131 |property tax A propiedad, impuesto |#1Z Buwis ng Ari-arian  [thué bat ddong san | X AtA]|
MMYLLLECTBO )
predial
CYET K ynnarte Hanora Ha . . . £, %
. factura de impuesto A Es Utang sa buwis ng [hdéa don thué bat |X{AHAM| B
132 |property tax bill HEABIDKMMOE de propiedad (ESRES ari-arian dong san XM
NMYLLECTBO
OTCpoYKa ynnarthbl aplazamiento del . L. £ oA
Property Tax . . Pagpapaliban ng Tri hoan Thué Bat
EHAZE ! o AR X LEA| O] A
133 Postponement Harora Ha He[BxnMoe |mpu_esto ala VDRI buwis sa ari-arian dong san HEEAl O]
NMYLLLECTBO propiedad
rnepedatda 11pdb . 2
transferencia de sots , . chuyén nhwong
. §=“ - x ~ 5 X A._" o
134 |property transfer ﬁzi;ﬂfrﬂimﬂm propiedad Y ES LR paglipat ng ari-arian bét dong san fiF e
135 |proposition (prop)  |3AKOHOMPOEKT proposicion R= Panukala dw luat | 2] (prop)
. NPONOPLMOHASTbHbIN factura de impuesto |IRESRELLHISHES |ibinatay na utang sa |héa don thué theo|H| 2| Hi & ¢
136 |prorated tax bill oo . o i
cueT K ynnate Hanoros  |prorrateado AUFREE buwis ty & PPN
aKkT oTKasa oT npaBa [Ha escritura de Kasulatan para sa Van tw T bo
137 |Quitclam Deed BnageHue . JEESFEERESRYY  |Pag tanggi sa N Quitclam S A
renuncia Quyen lgi
CcobCTBEHHOCTU] Karapatan
138 |real property 06beKkT HeaBmKkMMOCTM |bienes inmuebles  |BitE lupain bat déng san BEAM
139 [reassessment nepeoLieHKa nueva valoracion BihE bagong tasa tai thAm dinh A
reassessment to nepeoLeHka cornacHo  [reevaluacion al valor bagong tasa para sa tai thAm dinh theo
y 25 [ it AZ7E THAHE
140 market value PbIHOYHOM CTOMMOCTH de mercado HiEEHEEE E:{;%I;aramwang gia thj trwdng IS7r e
Ibinigay ang titulo ng
OOKYMEHT O nepefave o B2 e ey ari-arian sa may tai chuyén THOF = = A
141 reconveyance npas unn nmyLlecTea restitucion BREERT utang galing sa nag |nhwong HE=S A

pautang.
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English Russian Spanish Chinese-Trad [Tagalog Viethamese Korean
142 |recorder permctpartop registrador/a ACERE taga pagtala nguoi gitk sd sach|7| £ Q!
NOLUNMHbI 33
perucrpaumio cuotas de
. . e T J12 Hle
143 |recording fees (pervcTpaLoHHsIe inscripcion en el sCERER bayad sa pag tatala |I& phi ghi chép | £ H|I2
registro
MOLUSINHBI)
144 |recordings perucTpauus; sanuch o finscripciones en el a0 mga itinala nh_u’n_g dieu dugc i
permcTpaumm registro ghi lai
145 |refinance nepeduHaHcupoBaHue [refinanciar EE = 6N bagong utang tai tai tro | Lo | LtHA
. . 3aperncTpupoBaHHoe . nakarehistro na .
registered domestic parejas de hecho N el ban doico dang [SE = S A
. i ST , =
146 partners rpaxxgaHckoe registradas SAMEIREME |magkasama labas Ky oHE 1
napTHEPCTBO sa kasal
listahan ng mga
CMMCOK NPOXMBAKOLLNX
nnL (CIYCOK KBapTMPO- nangungupahan sb thu tién thué
147 |rent roll registro de inquilinos |fE kasama ang presyo R CHE &5
CbEMLLNKOB) U JoXo4 OT nha
cnaum B apery ng renta at
katapusan ng lease
3ameLyaiollee
HeaBWXMMOe propiedad de T kapalit ng ari-arian N £
e CHA| XH A
148 |replacement property AYLLIECTEO reposicion By na nawala tai san thay thé HA| XH
(cOBCTBEHHOCTD)
OcBoboxaeHne ot
Hanora npu exclusion de . x £ :
Replacement . : TR kapalit na bahay Mién thué cho Noi
) : ZAR, : « |CHA| S=EH &
149 Residence Exclusion npmo6peTeHmvm reS|den<_:|a de e nawalang buwis cw ngu Thay thé | ==& Xl <l
3ameLLaroLLen recambio
COBCTBEHHOCTH
150 [retail PO3HWYHasi TOProBs minorista FE tingian ban 1é 2> Of
Jlbrota ¢ obpaTHbIM desgravacion Tulong na puwedeng
151 [retroactive relief y P grav AR gamitin sa clru tro hoi td A AL
AeNCTBMEM retroactiva .
nakaraang disastre
152 Revenue and Hanorosoe codigo de ingresos e NERFOSE Alituntunin ng Kita at |Luat Doanh thu va|OjZ S A
Taxation code 3aKoHoOaTeNbCTBO impuestos ks Buwis Thué vu s
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— . UcknioyeHne npu L, . x 2 . "
Seismic Retrofit o . |exclusion de P +«+ |Mga ginawa para sa |Mién Tham dinh |X|ZI0f 2|5t
. ., =) ES z . . . )
153 |Exclusion For OLICHKE CEMCMUMECKON |, 2 sacion para TURINE S {ER lindol na hindi cho Kiém trang MEHE AH
MoJepHU3aLmm DR -] R £
Assessment adecuaccion sismica kasama sa tasa Dong dat A el
[o6bekTa]
154 |seller npoaasel vendedor = nag bebenta nguwdi ban oY X}
KpeauT ¢ )
. préstamo P . ]
155 [senior loan nepBooYyepeaHbIM . BEER prinsipal na utang no chinh ALY &
preferencial
npasom TpeboBaHUs
) coadva B apeHay Ha : = maikling panahon na |cho thué ngan Cho| olr
156 [short-term rentals <OPOTKII CpOK alquiler a corto plazo |$SHAHFE paupahan han CH7| QI CH
single family vivienda - Bahay para sa Isang |nha & cho gia =
. ) . = ; . Al 7= Z=EH
157 dwellings AOM Ha OfiHy CeMbIo unifamiliares B Pamilya dinh don ! M=
158 [sole ownership eaMHonMYHoe BrnageHuve |propiedad exclusiva |BEHRE ir?long pagmamay s heu duy nhét |CtE A8
MHOMBUOyanbHasi sociedad nag iisana pa
159 |sole proprietorship  [npeanpuHumaTtenbckas |unipersonal (sole BABE magma a?i pag s& hiru duy nhat |7HQ1 AL A|
OEeATeNbHOCTb proprietorship) y
160 |statue of limitation  |cpok uckoBoi AaBHocTU |ley de prescipcion  |FREARRY Ei?rt\izgforl:/lga thoi hiéu AHAE
161 substitution of 3amMeHa JOBEPEHHOro sustitucién de SRR A Pag papalit ng Taga [thay thé nguoi thu|AIEF 22| X}
trustee nmua fiduciario SR pangasiwa ay CH2|
supplemental AOMONHMTENbHbIN thdm dinh bd
162 [°UPP noacyéT cymm Hanora  |valor suplementario |f7s{h{E Karagdagan ng Tasa : H=E MA
assessment sung
(ooHauncneHue Hanora)
o OCTaBLUUICS B XUBbIX conyuge : phdi ngau con MZ HIO X
163 |surviving spouse cynpyr; BOoBa; Boosel, [sobreviviente ATl naiwang asawa song sot dE B2 At
164 |sworn statement nokasaHie noa declaracion jurada |EEFE:A Sinumpaang I&>¥i tuyén thé MM Tl M
NpuCsIroi pahayag
165 [tax agent HanorosbIN cneunanuct |agente fiscal RFRETA Ahente ng Buwis nhan vién thué vu | A 22| Q!
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recaudador de - , nhan vién thu o
2 ! JOIESE)
166 [tax collector cbopLymk Hanoroe impuestos TRUTER kubrador ng buwis thud MNEA 2 &

CTaBKa Harnora,

thué suat/mdrc

i 23 i 2 ME
167 |tax rate HanoroBas CTaBKa tasa de impuesto == bayad ng buwis thué =
168 [tax relief EZ;OOTFZ'B”O ynnare beneficio fiscal TRTREAR, pang tulong sa buwis|giam thué MZ 3z
obnaraemasi Harnorom ari-arian na
169 [taxable property propiedad gravable |AJ#EfRHI3E maaaring kuhanan |tai san chiu thué |1pA| CHAMH
COBCTBEHHOCTb :
ng buwis
caenku, obnaraemble transacciones transaksyon na cac giao dich chiju
170 |taxable transactions |~ ’ RS maaaring kuhanan 9 : il IS 2=l
Hanorom gravables : thué
ng buwis
Tenancy-in-Common , . N mabhigit sa isa ang A TIC(Tenancy-in-
171 (TIC) nonesasi cCOBCTBEHHOCTL [tenencia en comin | FHE may ari S& hiru chung Common)
. Y4aCTHUKM OONeBOM propietarios en N mahigit sa isa ang 5 N DO TWAFAK
172 |tenants in common COBCTBEHHOCTH tenencia en comun DEHAET may ari dong so ht & Mt aRt
bahay bakasyonan
173 [timeshares TanmMwep tiempo compartido [ BFE=F na marami ang may |nha phan hwéng |&SSAE
ari
. . . = . cong ty bao hiém (A8 H
174 |title company TuTynbHasa KoMnaHus compafiia de titulos |EREAT Kumpanya ng titulo quydn s& hiru B38| Al
L seguro de titulo ~ . bdo hiém quyén |, o X
) EE \ - ) —_rl-l__l o3|
175 [title insurance TuTynbHOE CTpaxoBaHue oropiedad EETE(RP Insurance ng titulo <& hitu SH e
. MpoBepka npaBoBoro  |investigacion de —— Pag hahanap ng diéu tra quyén sé |,
) : =i . - AL M AM
176 |title search TMTyna titulo de propiedad ERAE titulo hiru me e
bahay na mataas na nha bhé/nha lidn
177 |townhouses TayHxaycbl casas adosadas EHEE may kaparte ang K P EI &5 A
isang dingding
178 |Transactions Unit OTaen TpaH3akuuii unidad de HEEER Yunit para sa Pon vi Giao dich |72} Z=EH

transacciones

transaksyon
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Hanor Ha Kynso- :
npoaax Impuesto sobre buwis para sa thué chuyén
179 [transfer tax ponaxy . transmisiones FECEND S P . y QI Al
COBCTBEHHOCTY; . : paglipat ng ari arian |nhwong
. patrimoniales
TpaHcepHbIn Hanor
180 [transferee npasonpuobpeTtarens |cesionario SRS taong nilipatan :gﬁg'ngu’o’c STESL]]
— =
181 |transferor npaBooTYyXaaTerb cedente HEE taong nagpalipat :ﬁﬁg;;huyen el
182 lirust TPacT, AOBEPUTENbHBIA |\ .. = ari arian na may {y thac AlE}
doHg namamahala
DOBEPUTENbHbLIN nawdi dwoc i
183 |trustee COBCTBEHHUK, fiduciario a ] taga pangasiwa thgéc ey AlEF 22| QI
AOBEPEHHOE NNLO
npogaxa nmyLiectsa venta por el sro o ipinapagbili ng taga i - . AMEF 22| 0l
184 trustee sale [OBEPEHHbLIM NULIOM fideicomisario RIS pangasiwa ban dy thac 404
185 [trustor nopyduTens fideicomitente el taong nangungutang |nguwoi Qy thac AMEF M X}
HeobecneyeHHas bienes no ari-arian na walang [tai san khéng c6 =
: 2 : 2z At
186 Junsecured property 3anorom cobcTBeHHOCTb |garantizados AFRRME garantiya bao dam °
. BECTUPOBAHWUE; adquisicion de I bigyan ng A N
2 : A9 7|7t
187 |vesting HageneHne npaBamm derechos e kapangyarihan trao quyen 27
OcBoboxaeHune ot
3eMenbHOro Hanora Ans
ObLIeCTBEHHbIX exencion de Pagka libre sa
. . S5 I.'.;,\ ) %4 N . . EX —T'—X
188 [Welfare Exemption |[HEKOMMeEpPYECKHUX, bienestar Py S| EZN] kapakanan Mién trlr Phuc loi |2 X| &K
6ecnpnbbinbHbIX]
opraHunsaumn (“Welfare
Exemption”)
189 |wholesale ONTOBLIE TOProOBASA mayorista HrEE pakyawan ban si = 0Oj
190 |will 3aBeLlaHne testamento p=11=] habilin di chuc S A%t
. . . declaracion - . N a s _
191 |E-file 3NEKTPOHHBIN cbaiin 4 ERgR E-file hd so dién to MR o

electrénica




